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IMerp Huxonaesuu IlepeBoimiukon

YaMmypTcKoe i coBeTckKoe (HHHO-Yropckoe
SI3BIKO3HAHHE B 1eJI0M ToHeca10 6GoJbuIylo
yrpary. 5 okrs6psi 1965 roma na 66 roay
JKH3HH TOC/]e TsKenoil GoJIe3HH CKOHYAJICs
BHJHBI YAMYPTCKHil YYeHBIi-JUHIBHCT, 3a-
BEAYIOUIHIT CEKTOPOM $i3blKa YAMYPTCKOrO
HAY4YHO-HCCJIEI0BATENbCKOTO HHCTHTYTA, AOK-
Top ¢uaonornuecknx nayk ITerp Huxonae-
Buu [lepeBomukos.

I1. H. IlepeBouMKOB poAHJCH B siHBape
1900 roxa B nepesne Tpudonoso Kesckoro
paitona ¥Yamyprckoit ACCP. Beicuiee o6pa-
sopanne I1. H. TlepeBouukos mnoayuun Ha
(daxkyaprere fA3bika W Jautepatypsl Jlexun-
rpajckoro IeJaroruyeckoro HHCTHTYTa HM.
lepuena, no oxonyanuu koroporo ¢ 1931
no 1937 roa Gb1 npenogaBaresieM pPYCCKOro
H YAMYPTCKOro $3bIKOB B yueGHBIX 3aBeje-
nusax MokeBcka: B mejarornyeckKoM o MejH-
ILIHHCKOM HHCTHTYTaX, B Bhicueit Komcesb-
X03WKoJe H Ha BBICHIHX TEeXHHYECKHX Kyp-
cax. C 1937 roxa no mociefHHX AHEH cBOei
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JKM3HH OH BeJ GOJIbLIYIO Hay4YyHO-HCC/IexoBa-
TeNbCKylo pabory B 06JacTH YAMYPTCKOTO
f13bIKa, BO3IVIABJST  CEKTOP  A3bIKO3HAHHA
Yamyprckoro HAYUHO-HCC/IeJOBATE/ILCKOTO
HHCTHTYTA. B cTeHax AaHHOroO HHCTHUTYTA
¥M GbIIO Hanucano u omyGJIHKOBAHO OKOJIO
50 nayunsix paor.

Hayuusie nurepecst Il1. H. IlepeBomnkoBa
B OCHOBHOM KAaCaJHCh BOMPOCOB yAMYPT-
ckoro cuHtakcuca. PaspabaTbiBasi TeOpHIO
CJIOKHOTO TIPEVIOKEHHs, TeopHio obocobie-
HHSI  OTPJIarOJIbHLIX M TIePeXOAHbIX CHHTaK-
CHYECKHX KOHCTPYKIHi, 06pa30oBaHHLIX NpH
MOMOILH BCEBO3MOJKHBIX COI030B H COIO3HBIX
caos, I1. H. TlepeBouiukoB BHec 60JbIIOH 1
Cepbe3Hbiil BKJAaJ B JeJN0 H3YUeHHs YAMYPT-
ckoro si3pika. 3a pabory «Colo3bl moaunHe-
HHSI B YAMYPTCKOM s3blKe ((YHKUHH M
NPOHCXO/IeHHe  COl030B  wyslca, Gepe,
doipvs)» B 1947 roay emy Gbuia mpucBoeHa
yueHasi crenenb Kanauaarta (HI0JOrHYeCKHX
nayk. Heo6xoauMo OTMETHTb, YTO MHOTHE
BONPOCHl CHHTAKCHCA COBPEMEHHOro YAMYPT-
ckoro sseika jpo I1. H. IlepeBommukosa emure
HHKeM He ObIH H3Y4YeHbl.

Hurepecer Ilerpa HuxosaeBuua He orpa-
HUYMBAJIHCh JIMWb CHHTakcucoM. On 3aHH-
MaJcsl TakxKe BONpOcaMH MOpgoJOruu, Teo-
pueil mepeBOJOB, BONPOCAMH KOHTAKTHPOBA-
HHSl SI3BIKOBBIX CHCTEM.

Cpean uccaenosaunuit I1. H. Ilepesouguko-
Ba IEHTPaJbHOE MeCTO 3aHHMAeT ero MOHO-
rpacun «JleempuyacTusi M JeenpuyacTHbE
KOHCTPYKIHH B YAMYPTCKOM si3bike» (1959).
910 HccaenoBanne  (MLOKTOPCKast Jmuccepra-
uust Il. H. TIlepeBouinkoBa) mnpejcTaBisieT
co6oit 60JabINOIT BKJIAA HE TOJbKO B YAMYPT-
CKOe $I3bIKO3HAHHE, HO B (PHHHO-Yropckoe
SI3bIKO3HAHHE B II€JIOM.

Besuku sacayru Ilerpa Hukosmaesuya ITe-
PEBOLIHKOBA B CO3/IaHHH KOJJICKTHBHBIX MO-
Horpa)MUecKHx TPYAOB MO YAMYPTCKOMY
593bIKy. Byjlyun 3aBeJlyIOLIHM CEKTOpa s3bIKaA
YAMYPTCKOTO  Hay4HO-HCCJAeA0BATENbCKOTO
HHCTHTYTa, OH OOBeAnHss BOKpyr cebs
60JIbILOI ABTOPCKHIT KONIEKTHB YAMYPTCKHX
si3bIKOBeloB. B uyactHocTH, moa ero pyko-
BOJACTBOM, NPH ero HeNnoCpeACTBEHHOM Yyua-
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CTHM M DeNaKTHPOBAaHHH 3a MOCAeHee Je-
csATHaeTHe OblIM HamucaHbl H OMyGJHKOBA-
Hbl MHOrHe MOHOrpaduueckue paGoThl MO
YAMYPTCKOMY $I3BIKY, TakHe Kak «['pamma-
THKa COBPEMEHHOrO Y/JAMYPTCKOTO SI3bIKa»,
«Pyccko-yamMyprckuit - cioBapb»,  «YAMypT-
ckuit opdorpacduuecknii ciopapb». Boutn ne-
pecmorpennl M yuuduuuponansl «IIpaBuia
opdorpabun M NYHKTYalUHH YAMYPTCKOTO
A3plKa». B Hacrosinice BpeMs aBTOPCKHIl
KOJUIEKTHB paGoTaer HaJ CO3/aHHEeM Hayd-
HOrO CHHTaKCHCa YJAMYPTCKOro siswika. Jlus
aangoro  tpyaa Ilerpom  HukonaeBnuem
ObLIH HanmucaHbl pasjelsl «[uiarosibueie ciio-
BocoueTanusi» H «CJA0XKHBIE TNPEATOKEHUS».
K coxanenuio, fpexJeBpeMeHHast CMepTh
npepsaja 3Ty €ro IUIOXOTBOPHYIO paGory.

Tpyawt I1. H. IlepeBommukoBa mnoJaydnan
HpPH3HAHHE HE TOJbKO B YAMYPTHH, HO H BO

Obsopor u peyensuu * Reviews

Bcex pecnyGaHKax (HHHO-YrOPCKHX Hapo-
JIOB, a Takxe 3a py6exkoM; OH ObLI BHem-
HUM wieHoM @PunHHO-yropckoro obuiecTa
(Suomalais-ugrilainen Seura) (XesabcHukn)
H 4YJeHOM pelaKIHOHHON KOJJIErHH XKYypHa-
na «CoBerckoe (HHHO-YrpOBELEHHE».

Boasuyio nomoue [Terp Hukonaz2uu oka-
3BIBAJI MOJIOJBIM HAUHHAIOUIHM S3bLIKOBEJAM,
acmpanrtaM. ITo HaType uyTKHil, OT3BIBUM-
BBHIl YEJIOBEK, OH BCeriaa HaXOAWJI TemJhie
€/10Ba, JENHJICS ONBITOM HayYHO-HCCJeH0Ba-
TeJBCKOIT PaboThL.

Hacrosunit yuensiil, Ge3zaBeTno mnpejan-
HbliT Hayke, O6GasTEJNbHBIH, BBICOKOKYJIBLTYp-
uplit yesioBex, Ilerp Huxonaesuu Ilepeso-
IMKOB OCTaHeTCs XKHTh B Halleil HayKe H
B CepAllax JHUYHO 3HABIIMX €ro TOBAapPHIILei
U JApyseil.

H. B. TAPAKAHOB
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